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See the notice on TED website

370596-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Machines, matériel et fourniture informatique et de bureau, excepté les meubles et 
logiciels – Drucksysteme
OJ S 102/2026 29/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Pronova BKK
Adresse électronique: andreas.mischker@pronovabkk.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Drucksysteme
Description: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Identifiant de la procédure: bb278ac4-5cd4-4621-af11-faa7cba6b146
Identifiant interne: 2607
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30000000 Machines, matériel et fourniture informatique et de 
bureau, excepté les meubles et logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 30121100 Photocopieurs, 30121200 Matériel de 
photocopie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Horst-Henning-Platz 1  
Ville: Leverkusen
Code postal: 51373
Subdivision pays (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie Stadt (DEA24)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin 
in Leverkusen betreut.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 545 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/370596-2026
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9DMK2F# Bieterfragen sind 
auf Deutsch zu formulieren, möglichst auf eine Anfrage zu beschränken und ausschließlich 
über das Vergabeportal innerhalb der Ausschreibung je Fragestellung separat einzureichen 
und eigenverantwortlich abzurufen. Anfragen, die auf anderem Wege eingereicht werden, 
werden nicht beantwortet. Die Vergabestelle behält sich vor, hinsichtlich eines Verstoßes 
gegen den Grundsatz der Vertraulichkeit im Sinne von § 5 VgV Bietende auszuschließen, 
wenn die Bieterfrage nicht über das Vergabeportal erfolgt und Bieterfragen insoweit 
umzuformulieren, dass die Anonymität der Fragesteller bewahrt wird. Bieterfragen zur 
Angebotsabgabe Um die qualifizierte und rechtzeitige Beantwortung der Fragen 
sicherzustellen, sind diese zeitnah, spätestens bis zum 15.06.2026 einzureichen. Darüber 
hinaus eingehende Bieterfragen werden nicht mehr berücksichtigt. Die abschließende 
Beantwortung der Bieterfragen erfolgt bis 22.06.2026. Unterrichtung der Bewerber und Bieter 
Die Kommunikation inklusive der Bieterfragen erfolgt über das Vergabeportal. Es liegt in der 
Verantwortung der Bietenden, sämtliche Kommunikation und Zugriffsrechte für eine 
vertretende Person über diese Plattform sicherzustellen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Participation à une organisation criminelle: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Fraude: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Corruption: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Gemäß 
Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Gemäß Anlage 2 
zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Insolvabilité: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Biens administrés par un liquidateur: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
État de cessation d’activités: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss



370596-2026 Page 3/7

Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Faute professionnelle grave: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Gemäß 
Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Gemäß 
Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Drucksysteme
Description: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Identifiant interne: 2607

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30000000 Machines, matériel et fourniture informatique et de 
bureau, excepté les meubles et logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 30121100 Photocopieurs, 30121200 Matériel de 
photocopie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Horst-Henning-Platz 1  
Ville: Leverkusen
Code postal: 51373
Subdivision pays (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie Stadt (DEA24)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin 
in Leverkusen betreut.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft und 
beginnt mit der Transition, welche bis 31.12.2026 mit der finalen Abnahme der 
Betriebsbereitschaft abgeschlossen sein muss. Leistungsbeginn ist der 01.01.2027. Der 
Vertrag ist erstmalig bis 30.06.2030 mit Vertragsende zum 31.12.2030 kündbar. Danach ist er 
mit einer Frist von 6 Monaten zum Monatsende kündbar.
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5.1.6.
 
Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Angaben zu Unterauftragsvergabe an Dritte 1. Grades

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eintragung ins Handelsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung ins Berufsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe zur Eignungsleihe

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Jährlicher Mindestumsatz des Unternehmens der letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre in Höhe von 1 Mio. EUR netto durch die 
ausgeschriebene Leistung

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Bestehende Haftpflichtversicherung

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Angaben zu drei unterschiedlichen Referenzen (auch von 
präqualifizierten Unternehmen) der höchstens letzten drei Jahre mit vergleichbarer 
Versorgungsleistung - mit einer Mindestvorgabe von: 104 Drucksystemen je Referenz

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Coût
Nom: Gesamtkosten
Description: Preisliche Bewertung
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Fachliche Bewertung
Description: Fachliche Bewertung
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 29/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 1 An
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Angebote werden gemäß §§ 56 und 57 VgV geprüft und 
bewertet. Fehlen geforderte Erklärungen oder Nachweise und wird nicht entsprechend § 57 
VgV beziehungsweise §§ 123 und 124 GWB ausgeschlossen, verlangt die Vergabestelle die 
fehlenden Erklärungen oder Nachweise nach. Diese sind spätestens innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung durch die Vergabestelle vorzulegen, die Frist beginnt am 
Tag nach der Absendung der Aufforderung. Werden die Erklärungen oder Nachweise nicht 
innerhalb der Frist vorgelegt, ist das Angebot ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Nach Zuschlagserteilung erfolgt die 
Umsetzungsphase in Abstimmung mit der Auftraggeberin. An allen Standorten müssen die 
Geräte spätestens zum 01.01.2027 betriebsbereit installiert und übergeben worden sein.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Die Vergabekammern des Bundes

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
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Organisation chargée des procédures de recours: Die Vergabekammern des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Vergabestelle verweist 
auf die Regelungen zur Rechtsbehelfsfristen und Präklusionsbestimmungen nach §160 
Absatz 1 bis 3 GWB. Ein Antrag auf Nachprüfung ist binnen 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, an Die 
Vergabekammern des Bundes, Villemombler Straße 76, 53123 Bonn, Tel.: 0228 9499-0, Fax: 
0228 9499-163,  gemäß Punkt VI.4.1) zu stellen.vk@bundeskartellamt.bund.de
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Pronova BKK
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Die 
Vergabekammern des Bundes
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Pronova BKK

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Pronova BKK
Numéro d’enregistrement: t:0214322963998
Adresse postale: Rheinallee 13
Ville: Ludwigshafen
Code postal: 67061
Subdivision pays (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: andreas.mischker@pronovabkk.de
Téléphone: +49 0214322963998
Adresse internet: https://www.pronovabkk.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Die Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: t:022894990
Adresse postale: Villemombler Straße 76
Ville: Bonn
Code postal: 53123
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Télécopieur: +49 2289499163
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
https://www.pronovabkk.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: bdad2869-74b8-42d3-a637-368a1a08e732  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/05/2026 10:32:25 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 370596-2026
Numéro de publication au JO S: 102/2026
Date de publication: 29/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.3. Valeur
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.4. Reconduction
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informations relatives à l’avis

